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Book description

Bok-beskrivelse

Jimmy and his bunny brothers love to play, and today is Jimmy’s birthday, so he has lots of toys. However, he doesn’t always want to share, and because of that, he may miss out on having fun. Let’s find out what it means to share, and why it makes us feel better!

Jimmy og kaninbrødrene hans elsker å leke, og i dag er det Jimmy sin bursdag, så han har mange leker. Han vil derimot ikke alltid dele, og på grunn av det så kan det hende han går glipp av mye moro. La oss finne ut hva det betyr å dele, og hvorfor det kan få oss til å føle oss bedre!

This story may be ideal for reading to your kids at bedtime and enjoyable for the whole family as well!

Denne fortellingen er fin å lese for barna dine før de skal sove, og den er i tillegg hyggelig å lese for hele familien!
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“Se sa mange nye leker jeg har”, sa den lille kaninen Jimmy,
0g sa seg rundt i rommet.

“Look at how many new toys | have,” said Jimmy the
little bunny, looking around the room.

Bursdagsselskapet hans var over og rommet var fullt av
gaver.

His birthday party was over and the room was full of
presents.

,” sa den eldste broren. Han tok den storste
tog innil”

oldest brother. He took the largest
train inside!”
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s leke!” ropte kaninbrodrene.
et's play!” shouted the bunny brothers.

bygget Jimmy og bredrene hans en perfekt
. Toget tutet og gikk fort rundt pa togskinnen.
Together Jimmy and his brothers built a perfect rail trail.
The train whistled and ran fast around the track.

Deretter apnet de resten av gavene og lekte med alle
lekene sine.

Then they opened the presents and played with all their
toys.
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Jimmy kikket ut vinduet og sa at bradrene hans lekte seg
med basketballen sin. Solen skinte, og de lo og hadde det
gy utenfor.

Jimmy watched through the window and saw his brothers
playing cheerfully with their basketball. The sun was
shining brightly, and they were laughing and enjoying
themselves.

“Hvordan har de det sé@ moro? De har bare en basketball!”
sa Jimmy. “Alle de andre lekene er her med meg.”

“How are they having so much fun? They only have one
basketball!” said Jimmy. “All the other toys are here with
me.”

Sa horte han en underlig stemme.
Then he heard a strange voice.

“De DELER,” sa den.
“They SHARE,” it said.
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av elsket Jimmy 4 dele. Han sa til og

g er goy.

Jimmy loved to share. He even
is fun.
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| mellomtiden forandret vaeret seg. Morke skyer dekket
himmelen og store regndraper begynte  falle mot bakken.

Meanwhile the weather changed. Dark clouds covered the
sky and large raindrops started falling to the ground.

De to kaninbredrene lo og lep inn i huset.
Laughing, the two bunny brothers ran into the house.

“Ah, dere er helt vate,” sa Mor. “Ga og bytt kleer, s skal jeg
lage varm sjokolade.”

“Oh, you're all wet,” said Mom. “Go change your clothes
and I'll make you hot chocolate.”
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De to kaninbradrene tok med seg en ball og gikk ut.
Jimmy ble alene pa rommet sitt.

The two bunny brothers took a ball and went outside.
Jimmy stayed in the room on his own.

“Jal!” sa han. “Na er alle lekene mine! Jeg kan gjore
akkurat det jeg vill”

“Yeah!"” he exclaimed. “Now all the toys are for me!
I can do whatever | want!

Han tok en stor eske og 4pnet den med et smil. Det var en
togspor og et nytt fargerikt tog inni. Han matte bare sette
togsporene sammen.

He took a large box and opened it happily. Inside

he found a rail trail and a new colorful train. He just
needed to put the rail trail together.
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Plutselig hoppet Jimmy opp og tok esken. “Ikke ror den!
Det er mitt tog!” ropte han. “Alle disse gavene er MINE!”
Suddenly, Jimmy jumped to his feet and grabbed the
box. “Don’t touch it! It's my train!” he cried. “All these
presents are MINE!"

“Men Jimmy,” sa den eldste broren, “vi leker jo alltid
sammen. Hva har skjedd med deg i dag?”

“But, Jimmy,"” said the oldest brother, “we always play
together. What happened to you today?”

“I dag er det MIN bursdag. Og dette er MINE leker,” skrek
Jimmy.

“Today is MY birthday. And these are MY toys,” Jimmy
screamed.





d2d_images/image020.jpg
www.kidkiddos.com
Copyright ©2014 by S.A. Publishing ©2017 by KidKiddos Books Ltd.
support@kidkiddos.com

Al rights reserved. No part of this book may be reproduced in any form or by any
electronic o mechanical means, including information storage and retrieval systems,
without written permission from the publisher, except in the case of a reviewer,
who may quote brief passages emboied in critical articles or in a review.

First edition

Translated from English by Christine Jorgensen
Oversatt fra engelsk av Christine Jorgensen

Library and Archives Canada Cataloguing in Publication
| Love to Share (Norwegian English Bilingual Edition)/ Shelley Admont
ISBN: 978-1-5259-9380-0 paperback
ISBN: 978-1-5259-9381-7 hardcover
ISBN: 976-1-5250-9379-4 oBook.

Please note that the English and Norwegian versions of the story have been written
to be as close as possible. However, in some cases they differ in order
to accommodate nuances and fluidity of each language.

et





d2d_images/image001.jpg





d2d_images/image023.jpg
De to eldre bradrene og faren deres samlet seg rundt dem
og ble med i en familieklem.

The two older brothers and their dad gathered around
them and shared the family hug.

“Gratulerer med dagen, Jimmy,” ropte de sammen.
“Happy birthday, Jimmy,” they screamed together.

Jimmy smilte. “Vil dere leke med lekene mine?” spurte han
brodrene sine. “Jeg har et nytt tog og nye superhelter.”
Jimmy smiled. “Do you want to play with my toys?"

he asked his brothers. “I have a new train and new
superheroes.”
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“Kom, Jimmy, vil du ogsa ha varm sjokolade?” spurte hun.
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I det pyeblikket kom bredrene hans inn pa kjokkenet.
At that moment, his brothers entered the kitchen.

“Sa du kake?” spurte den mellomste broren.
“Did you say cake?” asked the middle brother.

“Jeg vil gjerne ha litt,” sa den eldste broren.
“Id like a piece,” added the oldest brother.

Faren deres kom etter dem. “Er det en ... bursdagskake?”
Their father followed them. “Is this a... birthday cake?”

Mor smilte varmt . “Ahh ... det er egentlig bare en liten bit
igjen. Og det er fem av oss.”

Mom smiled softly. “Ahh... there is actually a tiny little
piece left. And there are five of us.”
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“Prov det,” insisterte bamsen
hans. “Bare prov det.”

“Try it,” insisted his teddy bear.
“Just try it.”
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“Vi burde spille basketball,” sa den eldste broren. Han tittet
ut vinduet. “Det er fint solskinn ute i dag.”

“We better go play basketball,” said the oldest brother.
He glanced out the window. “It's nice and sunny today.”
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Jimmy sa seg rundt i rommet og stirret pa sengen hvor
bamsen hans satt. Stemmen kom derfra. “Hva?” hvisket
han.

Jimmy looked around the room, staring at his bed
where his teddy bear sat. The voice came from there.
“What?" he whispered.

“De deler,” gjentok bamsen med et smil.
“They share,” repeated his teddy bear with a smile.

Jimmy sa overrasket pa ham. Han hadde aldri trodd at
deling kunne vaere goy.

Jimmy looked at him amazed. He never thought that
sharing could be fun.

Han ristet pa hodet. “Nei ... Jeg liker ikke & dele. Jeg
elsker lekene mine.”

He shook his head. “No...| don’t like to share. | love
my toys.”
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“Ikke noe problem. Jeg har flere leker,” sa han og dpnet en
gave til. Det var superhelt-leker inni den.

“No worries. | have more new toys,” he said and took
another present. Inside there were superhero toys.

“Wow!” sa Jimmy. Han begynte & lope rundt i rommet med
de nye superhelt-lekene sine i hendene.

“Wow!" exclaimed Jimmy. He started to run around the
room with new superhero toys in his hands.

Snart ble han trott og kjedet seg. Han provde alt. Han lekte
med favorittbamsen sin og han dpnet flere gaver, men det
var ikke noe goy.

Soon he became tired and bored. He tried everything.
He played with his favorite teddy bear and he even
opened all his presents, but it was not fun at all.
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“Ah, disse bitene er for sma!” sa han mens han holdt
delene til togsporen. “Hvordan skal jeg sette de
sammen?”

“Oh, these pieces are too smalll” he said, holding the
rail trail parts. “How should | connect them together?”

Han klarte & bygge togsporen, men den ble skjev. Nar han
endelig skulle prove det nye fargerike toget ble det
sittende fast pa togsporen.

Somehow he built the rail line, but it came out crooked.
When he finally turned on his new colorful train, it got
stuck on the track.

Jimmy kikket rundt seg og fant en ny eske.
Jimmy looked around and spotted another box.
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Jimmy sa pé sin kjeere familie og kjente en varm folelse
spre seg fra hjertet sitt. Han visste hva han matte gjore,
og det foltes godt.

Jimmy looked at his loving family and felt a warm
feeling spread from his heart. He knew what he needed
to do and it felt so good.

“Vi kan dele,” sa han. “La oss kutte den i fem biter.”
“We can share,” he said. “Let’s cut it into five pieces.”

Alle medlemmene av kaninfamilien nikket. Sa satt de
rundt bordet og alle sammen fikk nyte en bit av
bursdagskaken og varm sjokolade.

All the members of the bunny family nodded their
heads. Then they sat around the table and everyone
enjoyed a piece of birthday cake and a hot chocolate.
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Jimmy kikket pa de smilende ansiktene deres og tenkte:
Deling kan faktisk foles fint likevel.

Jimmy glanced at their smiling faces and thought, Sharing
can actually feel very nice after all.

Da de var ferdige kom Mor bort til Jimmy og ga ham en stor
klem. “Gratulerer med dagen, kjeere,” sa hun.

When they finished, Mom came to Jimmy and gave him a
huge hug. “Happy birthday, honey,” she said.





